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TTEESSTT  DDII  LLIINNGGUUAA  IITTAALLIIAANNAA  PPEERR  IILL  PPEERRMMEESSSSOO  DDII  SSOOGGGGIIOORRNNOO  CCEE    

PPEERR  SSOOGGGGIIOORRNNAANNTTII  DDII  LLUUNNGGOO  PPEERRIIOODDOO  ((eexx  ccaarrttaa  ddii  ssooggggiioorrnnoo))  
 

WWhhaatt  iiss  tthhee  IIttaalliiaann  llaanngguuaaggee  tteesstt??  

It is an examination to show that your knowledge of Italian is up to the A2 level of the Common European 

Framework.  At A2 level you have to be capable of asking and replying to questions about yourself, your family, 

work situations, the city where you are living, going shopping, your needs, and so on. 

The examination has three parts: 

- listening, understanding and replying to questions about a short spoken text; 

- reading, understanding and replying to questions about a short written text; 

- writing a brief message, filling in a form, etc.  
 

WWhhoo  hhaass  ttoo  ttaakkee  tthhee  IIttaalliiaann  llaanngguuaaggee  tteesstt??  

Foreigners who wish to apply for a Permesso di soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo (ex carta di 

soggiorno). In order to apply for the Permesso di Soggiorno CE you have to have lived in Italy as a legal resident 

for at least five years and have a regular income and a home suitable for yourself and your family members. 
  

WWhhoo  ddooeess  nnoott  hhaavvee  ttoo  ttaakkee  tthhee  IIttaalliiaann  llaanngguuaaggee  tteesstt??  

- children under the age of fourteen; 

- persons who have serious difficulties in learning Italian due to their age, or because of a handicap or illness; 

such problems have to be vouched for by a medical certificate from an ASL; 

- anyone who already has an examination certificate stating that he/she has attained the A2  level of 

knowledge of the Italian Language from the Università degli Studi di Roma Tre, the Università per Stranieri di 

Perugia, the Università per Stranieri di Siena, or the Società Dante Alighieri;  

- anyone who has attended an Italian language course at a Centro Territoriale Permanente  and has obtained 

a qualification certifying that he/she has attained the A2 level of knowledge of the Italian language;  

- anyone who has passed the diploma examination at an Italian scuola media or scuola media superiore, or 

who is following an undergraduate, master or doctorate course at an Italian university;  

- anyone employed as a manager, high-level expert, university professor, translator or interpreter, journalist 

or correspondent, and already has a residence permit for this activity. 
 

N.B. You do not need to take the test if you are applying for an extension or duplicate of a Permesso di 

Soggiorno CE. 
 

HHooww  ddoo  yyoouu  aappppllyy  ttoo  ttaakkee  tthhee  IIttaalliiaann  llaanngguuaaggee  tteesstt??  

You must apply (by Internet only) to the following web address: http://testitaliano.interno.it 

Within 60 days the Prefettura will send you a letter saying when and where you can sit the test. 

In Milan the tests are held in one of the seven Centri Territoriali Permanenti:  
 

CTP De Rossi 

Via De Rossi 2 

CTP Heine 

Via Heine 2 

CTP Maffucci 
Via B. Crespi 40 

CTP Mugello 
V.le Campania 8 

CTP Polesine 
Via Oglio 20 

CTP Russo 

Via Pontano 11 

CTP Zuara 

Via Zuara 7/9 
 

WWhhoo  ccaann  hheellpp  yyoouu  ttoo  aappppllyy  ttoo  ttaakkee  tthhee  IIttaalliiaann  llaanngguuaaggee  tteesstt??  

In Milan you can get help from: 

- i patronati INCA (for further information www.cgil.milano.it/immigrazione o 02.55025203);  

- il CESIL (www.cislmilano.it/content/category/7/100/98/ o 02.20408142);  

- i patronati ITAL (http://www.ital-uil.it/ o 02.66998300);  

- i patronati ACLI (http://www.aclimilano.com/portale/documenti/sedi_patronato_ACLI.pdf o 02.77281). 
 

WWhheerree  ccaann  II  ffoollllooww  aann  IIttaalliiaann  ccoouurrssee  wwiitthhoouutt  hhaavviinngg  ttoo  ppaayy??  

To find out where you can attend an Italian course phone the SAI di Caritas Ambrosiana (02.67380261) and ask 

for Monica.  
Traduzione di: Annabel Parkes 


